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NOUS VOUS  
PRÉSENTONS

NYVEPRIAMC 

(pegfilgrastim)
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Première étape de mon 
traitement par NYVEPRIA 
Entreprendre un nouveau traitement peut constituer un défi. La présente brochure a 
été conçue pour répondre à vos questions et vous aider à tirer le maximum de votre 
traitement.

Lisez attentivement cette brochure pour vous familiariser avec l’essentiel de 
NYVEPRIA, et souvenez-vous de la garder à portée de la main, car elle pourra vous 
aider à mieux comprendre votre traitement. Aussi, il est important d’être honnête 
envers votre équipe soignante au sujet de votre état pendant le traitement. Partagez 
avec ces professionnels de la santé les questions et préoccupations que vous pourriez 
avoir à propos de votre plan de traitement.

Pourquoi utilise-t-on 
NYVEPRIA?

NYVEPRIA est utilisé dans le traitement de la neutropénie. Cette affection, 
qui empêche l’organisme de produire des quantités suffisantes de 
globules blancs, peut être causée par les médicaments anticancéreux. 
La neutropénie est le plus grave des effets secondaires courants de la 
chimiothérapie. Elle prédispose l’organisme aux infections et l’empêche 
de les combattre. Votre médecin a décidé de vous prescrire NYVEPRIA 
pour augmenter le nombre de neutrophiles qui combattent les infections. 
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•  Seringue préremplie munie du dispositif de 
protection passive de l’aiguille BD UltraSafe 
PlusMC, contenant une solution de pegfilgrastim 
à 6 mg/0,6 mL (10 mg/mL). 

•  L’embout du piston et le capuchon de l’aiguille 
de NYVEPRIA ne contiennent pas de latex de 
caoutchouc naturel*.

•  La seringue préremplie NYVEPRIA est emballée 
dans une boîte à double épaisseur pour 
protéger le médicament.

Comment NYVEPRIA agit-il?
NYVEPRIA n’est pas un médicament de chimiothérapie, mais on peut parfois l’utiliser 
avec une chimiothérapie. NYVEPRIA exerce son action en stimulant la production de 
globules blancs par la moelle osseuse. Pour s’assurer que NYVEPRIA exerce bien son 
action, il se peut que votre médecin vous demande de subir régulièrement des prises de 
sang afin de déterminer le nombre de vos globules blancs. Il est important de suivre les 
instructions du médecin au sujet de ces examens. 

Sous quelles formes NYVEPRIA 
se présente-t-il? 

* La portée clinique est inconnue.
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La dose de NYVEPRIA recommandée consiste en une seule injection sous-
cutanée, juste sous la peau, de 6 mg/0,6 mL (soit le contenu d’une seringue 
préremplie), 1 fois par cycle de chimiothérapie. 

Vous devez attendre au moins 24 heures après votre cycle de chimiothérapie 
anticancéreuse avant d’injecter NYVEPRIA.

De quelle façon NYVEPRIA  
est-il administré?

Mesures à prendre en cas de dose oubliée 
Comme il faut prévoir une période de 2 semaines entre l’administration 
de NYVEPRIA et le prochain cycle de chimiothérapie anticancéreuse, 
consultez votre médecin avant de prendre la dose oubliée.

Comment faire pour injecter NYVEPRIA? 

Votre médecin décidera si vous êtes capable de vous faire vous-même 
des injections sous-cutanées (c’est-à-dire sous la peau). NYVEPRIA ne 
doit être injecté que le jour choisi par le médecin. Il ne doit pas être 
injecté dans les 24 heures qui suivent la dernière dose de chaque cycle de 
chimiothérapie.

Si vous administrez une injection de NYVEPRIA à quelqu’un d’autre, il 
est important que vous appreniez comment et quand procéder à cette 
injection.

Pour savoir comment préparer et administrer une injection de 
NYVEPRIA, consultez les directives d’utilisation aux pages 10 à 13.

1

24 h

14
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Renseignements importants 
sur l’innocuité
Que devrais-je savoir avant de commencer à recevoir NYVEPRIA?

N’utilisez pas NYVEPRIA si vous êtes allergique au pegfilgrastim, au filgrastim, à tout ingrédient 
de NYVEPRIA ou à tout autre produit fabriqué à l’aide de la bactérie Escherichia coli. Si vous 
avez des questions à ce sujet, adressez-vous à votre médecin.

Avant de prendre NYVEPRIA, informez votre professionnel de la santé de tous vos problèmes de 
santé, y compris si :

•  vous constatez la présence persistante d’une bosse, d’une contusion (un « bleu ») ou 
d’enflure au point d’injection, parlez-en à votre médecin. Il arrive occasionnellement 
qu’un problème survienne au point d’injection;

•  vous êtes porteur du trait drépanocytaire ou que vous avez la drépanocytose, signalez-le 
à votre médecin avant de commencer le traitement. Si vous ressentez une douleur dans 
la partie supérieure gauche de l’abdomen ou au sommet de l’épaule gauche au cours du 
traitement, prévenez immédiatement votre médecin ou votre infirmière; 

•  vous êtes enceinte, avez l’intention de le devenir ou pensez l’être, ou encore si vous 
allaitez, consultez un médecin avant d’utiliser NYVEPRIA.

Informez votre professionnel de la santé de tous les produits de santé que vous prenez, y 
compris : médicaments/drogues, vitamines, minéraux, suppléments naturels et produits de 
médecine douce. 
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Renseignements importants 
sur l’innocuité
Quels sont les effets secondaires qui pourraient être associés  
à NYVEPRIA?

L’effet secondaire le plus courant que vous pourriez ressentir est une douleur 
dans les os et les muscles. La prise d’un analgésique en vente libre ne contenant 
pas d’acide acétylsalicylique permet généralement de soulager cette douleur. 
Demandez à votre médecin de vous indiquer celui qui vous conviendrait le mieux. 

NYVEPRIA peut causer les effets secondaires suivants : 

 RUPTURE DE LA RATE
Il est possible que votre rate grossisse et se déchire (rupture de la rate) pendant 
que vous prenez NYVEPRIA. Une rupture de la rate peut entraîner la mort. 
La rate est située dans la partie supérieure gauche de l’abdomen. Appelez 
immédiatement votre médecin si vous avez des douleurs dans la partie supérieure 
gauche de l’abdomen ou au sommet de l’épaule gauche. Ces douleurs pourraient 
signifier que votre rate est plus grosse que la normale ou qu’il y a eu rupture. 

DES RÉACTIONS ALLERGIQUES GRAVES peuvent également se produire. 
Ces réactions peuvent provoquer une éruption cutanée sur tout le corps, un 
essoufflement, une respiration sifflante, une chute de la tension artérielle (causant 
habituellement des étourdissements ou une sensation de tête légère), une enflure 
autour de la bouche ou des yeux, un pouls rapide ou de la transpiration. Si vous 
avez une réaction allergique pendant l’injection de NYVEPRIA, il faut cesser 
l’injection immédiatement. En tout temps, si une réaction allergique grave 
survient, appelez immédiatement un médecin ou les services d’urgence (p. 
ex., composez le 911).

FAIBLE NOMBRE DE PLAQUETTES (THROMBOCYTOPÉNIE),  
qui se présente comme une prédisposition aux ecchymoses (« bleus ») et aux 
saignements accrus.

PROBLÈME PULMONAIRE GRAVE APPELÉ « SYNDROME DE DÉTRESSE 
RESPIRATOIRE AIGUË » (SDRA). 
Appelez votre médecin ou allez immédiatement à l’urgence si vous ressentez un 
essoufflement, avez de la difficulté à respirer ou avez une respiration rapide.

warning

blood platelet
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DES CAS DE LÉSION RÉNALE (GLOMÉRULONÉPHRITE) ont été signalés 
chez des patients qui avaient pris NYVEPRIA. Téléphonez immédiatement à votre 
médecin en cas de boursouflure du visage ou d’enflure des chevilles, de sang dans 
l’urine ou d’urine de couleur brune, ou encore si vous urinez moins souvent que 
d’habitude.

VASCULARITE CUTANÉE,
c’est-à-dire une éruption à la surface de la peau qui ressemble à des taches ou à 
des petites bosses de couleur pourpre ou rouge, à des grappes de petits points, 
à des taches ou à de l’urticaire. Cette éruption cutanée peut également être 
accompagnée de démangeaisons. Si vous éprouvez n’importe lequel de ces effets 
secondaires, parlez-en à votre professionnel de la santé.

SYNDROME DE FUITE CAPILLAIRE   
qui peut se présenter sous la forme d’une enflure ou d’une boursouflure pouvant 
être associées à une fréquence urinaire réduite, à une difficulté à respirer, à un 
gonflement de l’abdomen, à une sensation d’estomac plein et à une fatigue 
générale. Si vous éprouvez n’importe lequel de ces effets secondaires, parlez-en à 
votre professionnel de la santé.

DES CRISES SÉVÈRES DE DRÉPANOCYTOSE ont été associées à 
l’administration de pegfilgrastim à des patients porteurs du trait drépanocytaire 
ou atteints de drépanocytose. L’administration du filgrastim, molécule mère du 
pegfilgrastim, a aussi été associée à des poussées sévères de drépanocytose, 
parfois menant au décès du patient. Si vous êtes porteur du trait drépanocytaire ou 
que vous avez la drépanocytose, vous devez en informer votre médecin avant de 
commencer à prendre NYVEPRIA afin qu’il puisse discuter avec vous des risques et 
des bienfaits potentiels du traitement.

NOMBRE ANORMAL DE CELLULES IMMATURES DANS LA MOELLE 
OSSEUSE (SYNDROME MYÉLODYSPLASIQUE) pouvant mener à un type de 
cancer (leucémie myéloïde aiguë), qui se présente sous les symptômes suivants : 
fièvre, douleur osseuse, ecchymoses [« bleus »], difficultés à respirer, saignements et 
sensation générale de fatigue*.

UNE ROUGEUR, UNE ENFLURE OU UNE DÉMANGEAISON au point 
d’injection. Il peut s’agir d’une allergie aux ingrédients de NYVEPRIA ou d’une 
réaction locale. Si vous remarquez un de ces signes ou symptômes, communiquez 
avec votre médecin. 

* Effets indésirables notés chez des patients atteints de cancer du sein ou de cancer du poumon 
traités par chimiothérapie et/ou radiothérapie.

Lorsque vous prenez NYVEPRIA, vous pourriez ressentir des effets secondaires qui ne sont pas 
mentionnés ici. Si c’est le cas, appelez votre professionnel de la santé.
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La neutropénie augmente le risque d’attraper des infections. Alors, pendant que vous prenez 
NYVEPRIA, prenez les mesures suivantes pour essayer d’éviter les infections :

1. Ayez une bonne hygiène personnelle

•  Lavez-vous souvent les mains, en particulier avant de manger ou après être 
allé aux toilettes. 

•  Ayez toujours une petite bouteille de gel désinfectant pour les mains sur  
vous pour vous désinfecter les mains.

•  Prenez une douche tiède (pas chaude) tous les jours (pour éviter de dessécher 
votre peau).

•  Utilisez une brosse à dents à poils souples pour vous brosser les dents afin 
d’éviter de vous irriter les gencives.

2. Protégez votre peau

• Utilisez un lait corporel si votre peau se dessèche ou se fissure.
•  Portez des gants en caoutchouc lorsque vous faites la vaisselle ou le ménage 

ou lorsque vous jardinez.
•  Évitez de pincer ou de gratter vos boutons.
•  Utilisez un rasoir électrique plutôt qu’un rasoir ordinaire pour réduire le  

risque de coupures.
•  Faites attention pour éviter les brûlures lorsque vous repassez ou cuisinez. 
•  Nettoyez toute coupure ou éraflure immédiatement avec de l’eau tiède  

et du savon.

3. Essayez de conserver un bon état de santé général

• Reposez-vous suffisamment.
• Adoptez une alimentation équilibrée.
• Buvez suffisamment. 
• Faites de l’exercice aussi souvent que possible.
•  Évitez d’être en contact avec des personnes ≠≠qui ont le rhume, la grippe 

ou toute autre maladie infectieuse. 
• Évitez les foules, par exemple dans les centres commerciaux ou dans les autobus. 
•  Évitez de consommer des œufs non cuits, de la viande rouge, de la volaille, 

du poisson ou des fruits de mer crus ou n’ayant pas été assez cuits.
•  Éliminez les plantes de votre habitation – les plantes vivantes peuvent être 

une source de germes. 
•  Évitez de nettoyer vous-même la litière du chat ou la cage de l’oiseau.

Comment puis-je réduire mon 
risque d’infection?
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Utilisation de la seringue préremplie NYVEPRIA
1) Retirez la boîte contenant la seringue préremplie du réfrigérateur 

•  Sortez l’emballage de la seringue de la boîte. Placez l’emballage de la seringue sur 
un plan de travail propre et bien éclairé à la température ambiante pendant  
30 minutes avant de faire une injection.

o  N’utilisez pas la seringue préremplie si son emballage a été endommagé.
o  N’essayez pas de réchauffer la seringue préremplie à l’aide d’une source de 

chaleur comme de l’eau chaude ou un four à micro-ondes.
o N’exposez pas directement à la lumière du soleil.
o N’agitez pas la seringue préremplie.

2)  Rassemblez tout le matériel d’injection nécessaire et examinez le médicament 
et la seringue préremplie 
• Lavez-vous soigneusement les mains à l’eau et au savon.
• Placez les fournitures suivantes sur un plan de travail propre et bien éclairé : 

o Tampon imbibé d’alcool
o Tampon d’ouate ou de gaze
o Pansement adhésif
o Contenant pour la mise au rebut des objets pointus et tranchants
o Seringue préremplie

•  Sortez la seringue préremplie de son emballage en la saisissant par le 
dispositif de protection de l’aiguille.

• Pour des raisons de sécurité :
• Ne saisissez pas la seringue préremplie par la tige du piston.
• Ne saisissez pas la seringue préremplie par le capuchon de l’aiguille.

 

•  Assurez-vous que le médicament contenu dans la seringue préremplie est  
limpide et incolore.

Directives d’utilisation

X
X

X
X

X
X

Étiquette et date 
de péremption

Médicament
Capuchon de 

l’aiguille

Piston
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• N’utilisez pas la seringue préremplie NYVEPRIA si : 
o  le médicament est trouble ou a changé de couleur, ou contient des flocons ou 

des particules;
o n’importe quelle partie de la seringue préremplie semble fissurée ou brisée; 
o la seringue préremplie a été échappée;
o le capuchon de l’aiguille est manquant ou mal fixé;
o la date de péremption figurant sur l’étiquette est passée.

3) Préparez-vous 
• Choisissez un point d’injection

•  Nettoyez le point d’injection avec un tampon imbibé d’alcool. Laissez sécher la peau. 

• Ne retouchez plus la zone nettoyée avant l’injection.

•  Si vous souhaitez faire l’injection dans une région  
du corps où le médicament a été injecté précédemment,  
assurez-vous de ne pas choisir le même point d’injection.

•  N’injectez pas le médicament là où la peau est sensible, rouge, dure ou couverte  
d’un bleu. Évitez d’effectuer les injections dans les régions présentant des cicatrices  
ou des vergetures.

Tenez la seringue préremplie par le dispositif de protection de l’aiguille. Enlevez 
prudemment le capuchon de l’aiguille en le tirant bien droit dans une direction opposée à 
celle de votre corps. Jetez le capuchon de l’aiguille dans le contenant pour la mise au rebut 
des objets pointus et tranchants. Ne remettez pas le capuchon sur l’aiguille.

•  Ne retirez pas le capuchon de l’aiguille de la seringue préremplie avant d’être prêt à 
effectuer l’injection.

•  Évitez de tordre ou de plier le capuchon de l’aiguille.
•  Ne tenez pas la seringue préremplie par la tige du piston.
•  Ne remettez pas le capuchon sur l’aiguille de la seringue préremplie.

X

X

X

X
X
X

X

Partie supérieure 
externe du bras 

(seulement 
si une autre 

personne vous 
injecte le  

médicament)

Partie supérieure 
externe de la 

fesse (seulement 
si une autre 

personne vous 
injecte le  

médicament)

Cuisse

Ventre (abdomen), 
mais jamais à moins 

de 5 centimètres  
(2 pouces) du nombril
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4) Injection de votre dose de NYVEPRIA

•   Pincez la peau au point d’injection pour créer  
une surface ferme. 

•  Introduisez l’aiguille dans la peau pincée à  
un angle de 45 à 90 degrés.

•  En exerçant une pression constante, enfoncez  
lentement et à fond la tige du piston.

•  Une fois la seringue vide, retirez délicatement  
l’aiguille du point d’injection.

angle de 45°

angle de 90º

Directives d’utilisation

Important : Continuez de pincer la peau durant l’injection.
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•  Au moment où vous lâcherez la tige du piston,  
le dispositif de protection de l’aiguille glissera  
par-dessus l’aiguille sur toute sa longueur et se  
verrouillera automatiquement. Ne remettez pas  
le capuchon sur l’aiguille.

Important : À la fin de l’injection, s’il semble rester du médicament dans le corps 
de la seringue, c’est que vous n’avez pas reçu une dose complète. Téléphonez 
immédiatement à votre fournisseur de soins de santé.

5) Examinez le point d’injection et jetez la seringue
•  S’il y a du sang, placez un tampon d’ouate ou de gaze sur le point d’injection, 

puis appuyez dessus. Ne frottez pas le point d’injection. Appliquez un pansement 
adhésif, au besoin.

•  Jetez la seringue conformément aux directives de votre fournisseur de soins de 
santé ou aux instructions figurant ci-dessous. Certaines lois provinciales ou locales 
peuvent encadrer l’élimination des aiguilles et des seringues usagées.

o  Jetez la seringue préremplie usagée dans un contenant pour la mise au 
rebut des objets pointus et tranchants tout de suite après l’injection du 
médicament. Ne jetez pas les seringues avec les ordures ménagères.

o  Gardez toujours le contenant pour la mise au rebut des objets pointus  
et tranchants hors de la portée des enfants.

Lisez les instructions détaillées sur la façon de préparer et d’injecter une dose de 
NYVEPRIA dans le feuillet de renseignements destinés aux patients.

Aiguille
recouverte
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Préparation de mon prochain 
rendez-vous
Il est important de poser des questions et de faire part à votre équipe soignante de 
toutes vos préoccupations concernant votre traitement. Utilisez l’espace ci-dessous pour 
noter tout sujet que vous voudriez aborder avec votre équipe soignante lors d’une de 
vos prochaines visites.

1.    

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 
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Ma fiche de suivi des injections
L’image ci-dessous montre les régions du corps qui sont des points d’injection appropriés. 
De plus, pour éviter de choisir le même point d’injection que pour l’injection précédente, 
le tableau de la page suivante vous sera utile pour vous rappeler le dernier point 
d’injection. N’oubliez pas que vous devez attendre au moins 24 heures après votre cycle de 
chimiothérapie anticancéreuse avant d’injecter NYVEPRIA. Ainsi, si vous avez reçu un cycle 
de chimiothérapie au cours de la journée, vous pourrez prévoir une injection de NYVEPRIA 
le lendemain dans la soirée. 

Coordonnées des membres de mon équipe soignante

Nom :   Numéro de téléphone : 

Nom :   Numéro de téléphone :

Nom :   Numéro de téléphone :

Nom :   Numéro de téléphone :

Nom :   Numéro de téléphone :

 Partie supérieure  
du bras

Ventre (abdomen)

 Partie supérieure  
du bras

Fesse

Cuisse
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Date et heure de la 
chimiothérapie

Date et heure  
prévues de l’injection  
(> 24 heures plus tard)

Date et heure  
de l’injection

Région du corps et 
point d’injection
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NYVEPRIA peut réduire le risque d’infection, mais il ne prévient pas toutes les infections. 
Une infection peut survenir pendant la courte période où votre nombre de globules blancs 
est faible. N’oubliez pas de signaler à votre médecin ou à votre équipe soignante tout 
symptôme d’infection. 

Une infection se manifeste notamment par les signes et symptômes suivants : 

• Fièvre, frissons
• Éruption cutanée, enflure ou rougeur
• Maux de gorge
• Diarrhée
•  Écoulement, pus, rougeur, enflure ou douleur au site d’une coupure, d’une plaie ou  

d’une incision

Ne prenez pas de médicament contre la fièvre sans d’abord en parler à votre équipe 
soignante.

Ressources en ligne utiles

Apprenez à reconnaître et à 
signaler les infections

www.cancer.ca (Société canadienne du cancer)
www.cancer.org (American Cancer Society; en anglais seulement)
www.standuptocancer.ca/fr/
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La carte de paiement virtuelle de la quote-part des G-CSF 
de Pfizer est maintenant offerte à vos patients traités par 
NYVEPRIA par l’intermédiaire de SécurIndemnité!

Veuillez présenter la carte de paiement de la quote-part à la pharmacie de votre choix. 
Cette carte peut couvrir jusqu’à 30 % du coût de NYVEPRIA.

Pour les pharmaciens traitant le paiement par l’intermédiaire de SécurIndemnité, veuillez 
utiliser les renseignements suivants :

• Tiers payeur : SécurIndemnité
• Numéro de groupe pour les G-CSF de Pfizer : 37327
• Numéro de certificat : pour les résidents du Québec : 00002001NV 

 pour les résidents canadiens hors Québec : 00001001NV
• Coordination : dernier payeur
• Code désignant le lien avec l’assuré : TITULAIRE DE LA CARTE (CARDHOLDER)

N’hésitez pas à téléphoner au centre d’assistance à l’intention des pharmacies de 
SécurIndemnité, au 1-800-461-6579, pour toute question ou pour obtenir davantage 
de renseignements.
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* L’aide financière ne peut pas être garantie.

Vous faciliter l’accès à des ressources qui vous soutiendront dans votre traitement 
et compléteront les soins fournis par votre équipe soignante

Pour vous inscrire au programme Pfizer Liaison,  
communiquez avec nous par téléphone,  
au 1-844-616-6888 (sans frais); par télécopieur, au 
1-844-636-6888; ou par courriel, à l’adresse  
pfizerliaison@bayshore.ca.

• Évaluation et gestion du remboursement
• Coordination des indemnités d’assurances
• Aide financière*
• Information sur le traitement

Pour plus de renseignements au sujet de NYVEPRIA 
ou pour accéder à d’autres ressources utiles, veuillez 
consulter le mypfizer.ca/fr



BD UltraSafe PlusMC est une marque de commerce de Safety Syringes, Inc.  
dont la société mère est Becton, Dickinson and Company.
NYVEPRIAMC est une marque de commerce d’Hospira Inc., utilisée sous licence.
© 2023 Pfizer Canada SRI. Tous droits réservés.

PP-NYV-CAN-0008-FR

MODALITÉS D’UTILISATION DE LA CARTE DE PAIEMENT VIRTUELLE DE LA QUOTE-PART
Veuillez conserver la carte des G-CSF, car vous pourrez vous en servir aussi longtemps que votre médecin vous prescrira votre médicament 
ou jusqu’à ce que le programme prenne fin. Le fabricant peut modifier les montants de l’aide financière à sa discrétion. Les données 
personnelles recueillies ne seront pas transmises au fabricant pharmaceutique ni à tout autre tiers.


